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IMMEDIATE RELEASE 即時公告即時公告即時公告即時公告 

Hu An Cable’s Executive Chairman snaps up shares 
from open market  

 滬安電力執行董事長滬安電力執行董事長滬安電力執行董事長滬安電力執行董事長在在在在公開市場購買股份公開市場購買股份公開市場購買股份公開市場購買股份 

• Mr. Dai’s share repurchase raised his stake from 17.01% to 17.61% 戴志祥先生戴志祥先生戴志祥先生戴志祥先生購買購買購買購買股份后其持股比例股份后其持股比例股份后其持股比例股份后其持股比例從從從從 17.01%增加至增加至增加至增加至 17.61%  

• Motivated by Group’s attractive valuation and favourable industry 

dynamics of China’s power generation and transmission sector  受集團受集團受集團受集團具具具具吸引力的吸引力的吸引力的吸引力的估估估估值值值值及及及及中國發電及輸電行業中國發電及輸電行業中國發電及輸電行業中國發電及輸電行業的的的的良好良好良好良好发展发展发展发展動動動動态态态态的激發的激發的激發的激發 

• Group’s current order book stands at RMB900.0 million with key clients 

from the State Grid Corp of China, China’s dominant power grid operator    集團目前集團目前集團目前集團目前的訂單總的訂單總的訂單總的訂單總額額額額達人民幣達人民幣達人民幣達人民幣 9億億億億元元元元，，，，主要客戶來自中國主要客戶來自中國主要客戶來自中國主要客戶來自中國主要的電網運營商主要的電網運營商主要的電網運營商主要的電網運營商- 國家國家國家國家電網電網電網電網公司公司公司公司 

Singapore, 23 June 2014 – SGX Mainboard-listed Hu An Cable Holdings Ltd. (“Hu 

An Cable” or “沪安电力控股有限公司”, and together with its subsidiaries, the “Group”), a 

company amongst the top 10 wire and cable manufacturers in the PRC, announced last Friday 

that Mr. Dai Zhi Xiang, Executive Chairman & CEO of Hu An Cable, snapped up 6.1 million 

shares from the open market, raising his stake in the Group from 17.01% to 17.61%.   新加坡新加坡新加坡新加坡及台灣及台灣及台灣及台灣，，，，2012012012014444年年年年6666月月月月23232323日日日日    ————    新加坡证券交易所主板上市的滬安電力控股有限公司新加坡证券交易所主板上市的滬安電力控股有限公司新加坡证券交易所主板上市的滬安電力控股有限公司新加坡证券交易所主板上市的滬安電力控股有限公司 (“滬滬滬滬安電力安電力安電力安電力” 或 “滬安電力控股有限公司滬安電力控股有限公司滬安電力控股有限公司滬安電力控股有限公司”，以及其子公司，合稱為“集團集團集團集團”)，作為中國十大電線與電纜製造商之一，與上週五公告執行董事長兼執行長戴志祥先生在公開市場購買了610萬股，使其在集團的持股比例從17.01%增加至17.61%。 



Mr. Dai commented, “Despite concerns on China’s prevalent market risks, we remain 

sanguine on China’s growth potential as its top economic planner, the National 

Development and Reform Commission, had recently announced plans to stem economic 

slowdown. One of its objectives would be to quicken the pace of infrastructure and 

power-related projects to facilitate rapid urbanization, allowing more people to live in 

cities1.  戴志祥先生評論說：““““儘管我們儘管我們儘管我們儘管我們關注中國關注中國關注中國關注中國市場市場市場市場普遍存在風險普遍存在風險普遍存在風險普遍存在風險，，，，我們對於我們對於我們對於我們對於中國中國中國中國的的的的增長潛力仍增長潛力仍增長潛力仍增長潛力仍保持保持保持保持樂樂樂樂觀觀觀觀，，，，因為經濟決策者因為經濟決策者因為經濟決策者因為經濟決策者，，，，国家发改委国家发改委国家发改委国家发改委，，，，最近公佈最近公佈最近公佈最近公佈了了了了應對應對應對應對經濟經濟經濟經濟放緩的計劃放緩的計劃放緩的計劃放緩的計劃。。。。其中其中其中其中目標目標目標目標之一即加快基礎之一即加快基礎之一即加快基礎之一即加快基礎設施及與電力有關的項目設施及與電力有關的項目設施及與電力有關的項目設施及與電力有關的項目建設建設建設建設，，，，以以以以促進促進促進促進城鎮化的快速發展使更多的人居住在城市中城鎮化的快速發展使更多的人居住在城市中城鎮化的快速發展使更多的人居住在城市中城鎮化的快速發展使更多的人居住在城市中。。。。 

In light of this positive trend, we foresee more opportunities to expand our foothold in 

China’s power generation and transmission infrastructure sector. Our current solid order 

book of RMB900.0 million reflects our capability to capture the rising demand for our 

quality high-end wires and cables. Our key clients comprise subsidiaries and associates 

of the State Grid Corporation of China located in the provinces of Jiangsu, Shandong, 

Hubei and Sichuan, etc.    在這種在這種在這種在這種樂觀的樂觀的樂觀的樂觀的趨勢趨勢趨勢趨勢下下下下，，，，我們預計我們預計我們預計我們預計有有有有更多的機會更多的機會更多的機會更多的機會在在在在中國的發電及輸電行業中國的發電及輸電行業中國的發電及輸電行業中國的發電及輸電行業拓展業務拓展業務拓展業務拓展業務。。。。我們我們我們我們目前目前目前目前在手在手在手在手訂單總額達人民幣訂單總額達人民幣訂單總額達人民幣訂單總額達人民幣 9 億億億億元元元元，，，，反映出我們反映出我們反映出我們反映出我們能夠能夠能夠能夠抓住機遇滿足客戶對我們優質的高端電線電纜的需抓住機遇滿足客戶對我們優質的高端電線電纜的需抓住機遇滿足客戶對我們優質的高端電線電纜的需抓住機遇滿足客戶對我們優質的高端電線電纜的需求求求求。。。。我們我們我們我們主要的客戶包括中國國家電主要的客戶包括中國國家電主要的客戶包括中國國家電主要的客戶包括中國國家電網網網網的子公司及關聯公司的子公司及關聯公司的子公司及關聯公司的子公司及關聯公司，，，，分佈在江蘇分佈在江蘇分佈在江蘇分佈在江蘇、、、、山東山東山東山東、、、、湖北及湖北及湖北及湖北及四川四川四川四川等等等等省份省份省份省份。。。。 

Increasing my stake underscores my confidence in the prospects of the Group and the 

outlook of China’s power industry. As a Group, we look to reinforce the Group’s sales 

and marketing efforts in view of China’s new urbanization plan.” 增加增加增加增加我的我的我的我的股份股份股份股份顯示了我對於集團及中國電力行業前景的信心顯示了我對於集團及中國電力行業前景的信心顯示了我對於集團及中國電力行業前景的信心顯示了我對於集團及中國電力行業前景的信心。。。。作為一個集團作為一個集團作為一個集團作為一個集團，，，，我們將在中國的新我們將在中國的新我們將在中國的新我們將在中國的新城鎮化政策下加強銷售與市場開發力度城鎮化政策下加強銷售與市場開發力度城鎮化政策下加強銷售與市場開發力度城鎮化政策下加強銷售與市場開發力度。。。。” 

-End- 

 

 

                                                           
1 Reuters, http://www.reuters.com/article/2014/05/18/us-china-economy-reform-idUSBREA4H01820140518, 

China says faster economic reforms needed, 18 May 2014  



About Hu An Cable Holdings Ltd. 滬安電力控股有限公司滬安電力控股有限公司滬安電力控股有限公司滬安電力控股有限公司 

Hu An Cable Holdings Ltd. (“Hu An Cable”) is amongst the top 10 largest wire and cable 
manufacturers in China. Based in the wire and cable hub of Yixing city, Jiangsu province, Hu An 
Cable manufactures and supplies a wide range of power transmission cables to support a 
growing spectrum of power infrastructural developments in China.  滬安電力控股有限公司（“滬安電力滬安電力滬安電力滬安電力”）是中國十大電線電纜製造企業。滬安電力的電線電纜生產總部位於江蘇宜興市，企業製造的一系列電纜用於支援中國電力基礎設施的建設和發展。 

Hu An Cable’s business model involves using copper rods as the main raw material and through 
its manufacturing processes to produce specialized cable products catering to the needs of its 
customers of power generation, transmission and distribution, petrochemical, transportation, 
alternative energy and other industries. 滬安電力以銅桿作為其主要原材料進行加工後，能夠生產各類電纜以滿足發電，供配電系統，石化、交通，可再生能源發電和其他行業的需求。 

Hu An Cable is a qualified supplier to bellwether companies such as the State Grid Corporation 
of China, China Southern Power Grid, China Huadian Corporation, China Petroleum & 
Chemical Corporation, China National Petroleum Corporation, etc.  滬安電力是中國國家電網、中國南方電網、中國華電集團、中國石油化工集團公司以及中國石油天然氣集團公司等多個中國龍頭企業的合格供應商。 

Due to its wide range of industry accreditations, Hu An Cable has participated in several 
prominent state projects such as the Beijing Workers’ Stadium for the 2008 Beijing Olympic 
Games, the Datong-Baotou railway upgrading project, the Baiyun’e’bo wind-powered electricity 
generation project, Nanjing Subway Line 1 and various airport upgrading projects in major cities. 滬安電力擁有為多個行業提供電纜產品的資質，迄今其已參與多個國家級專案的建設，如北京
2008 年奧運會工人體育場改建項目，京包線大同至包頭段電氣化改造工程，內蒙古白雲鄂博風電二期工程，南京地鐵一號線，以及多個機場改造工程。 

 

 
Issued for and on behalf of Hu An Cable Holdings Ltd 僅代表滬安電力控股有限公司發表 
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For more information and media enquiries, please contact the following: 如需更多信息或有任何媒體詢問，請聯絡下列人員： 
 
Jasmine Leong / Yit Sung Ngo / Kathy Zhang  
staff@financialpr.com.sg 
Tel:  (65) 6438 2990Fax: (65) 6438 0064 
 柯美月柯美月柯美月柯美月 (台湾台湾台湾台湾) 

meei-yueh@financialpr.com.sg 

Tel: (886) 2 7718 2838 Fax: (886) 2 7718 2837 
 


